R=-mBEfRE
oo /UL E2E Wi/
Quality Standards of Agricultural Products

PE - BB R R AR RiF

FE AR R FE RN R



BSR-mRBRREEE $°8

BREE/MHNEFERS
United Nations/Economic Commission for Europe( UN/ECE)

K= mRBERAE

Quality Standards of Agricultural Products

PE RARUE AR HiE

FRELR Ml B SR H At



RACEID: 5 :01-2003-3660 5

(© Copyright United Nations Economic Commission for Europe All rights reserved
o [ AR B 2B AR H AL

H 4 B (CIP) #i#7

A /BRI 2 57 & B AR 7= b R R Ao /P B —
BRSO GiiE  —AbE P ERLRER R
fiikk ,2003.7

ISBN 7-80167-534-7

.8 1. de . BREE—KR=H—E
- IV.F762-65

o [ R A P 48 CIP BdiE % - (2003) 25 062796 5

FHRBAEHEY  RRBEEE, MEXHETERZ
b, B AR ERR B AR Aol 51 57

This work is published for and on behalf of the United
Nations. The present work is an unofficial translation

for which the China-Eu Centre for Agricultural Technology accepts full responsibility

TG T =

TAEBNS Ih iR

b & AT (P ERFFEEA L R 7% : 100081)

% W B E IR AT T

Bl il AL E LR A R A

FF Vi 880mm x 1230mm 1/16 EiK:31.75 #HTT:20
=] 4 1~3000 /B %980 TF

R K 2003 4E 7 45—, 2003 4E 7 H Hi—UENR
A 180.00 7T



T INE S B

A
Hasr KEE KBRS AR RAM Ak

FRE MBX YAF KiBE RE 2FF
FEaRA KEFER R OXK

S 2] #F

WM EHRT FEL PR ABE 4 b
KEHF AR NgH IHE PER E H#



il

HI

o E AN A R R 5 A LU, o E AR 5 BT 25k B E B 5 0 PRk iR dn R e E bR
5 RS HUN R R E A R, E NS FZE . S ENBER, PEA LS T KRR R
JERARAE, (EAEIK M R FA AR, NN & i = a8, ZEFT RS T R ERE
KEfERASOTE, EHib, E5EM5AENE L5 EERE, X R BIRA AR R ir et
TR s, B EK, MEEERE,
HERIVHET S EL5ERFA/RUMERPAENIEF SR T A NERR SHA L FHKELNM,
RAER T UN/ECE(BR S B /BRI A TF & i &) il 5 54040 1938 23 B (0 8 7™ & B b 38 5 i e 51 A
5#iETE,
UN/ECE tHE T 1947 4F, RS E A KX HHRZ —, UN/ECE HRTFERRHM 23 St 36551 X
WA 55 MR E, IS 70 RA-EFRL L EAESEBOF AL R T &4, KA E S5 1R 8 R
B AT R4 OECD iHRIFIHE R R 5 AL, HEMEIRREHL T AE, FBUFH EEM S
PSR SR
FEFE S bR E T T, UN/ECE E BN FAFRA SN S E , RABRKRLLEMSAHITINE
MG — SRR S AT, UEREE R RN E R AR R BERBIA SR, UN/
ECE FEAEANTITE L/ IR SHmE. TR . SBRE AR BRXRNEESBE>H. B
1949 4 LUk , K53 100 T4 7= 5t b o 9 il 2 3 , /E 8 UN/ECE RS B e JE i 5t B 2 18] i# 47 [ B
5N SFRIRLN . % UN/ECE it , R 5 7= S A 70% R DX SR M B RER . S SE 1, X B4
FEREHEEEAEESTRAEN, KEESEEMEmEHFEEY, RF2REnsI 5%
Hl4E A
BREDZESD , BRATH Hofh FL 26 7= S B BB bR EAT 7 B S5 3, 3L % 35 RAM L= fho X AR
HESE P RBLZE = S E B S R BRI, NAEEE B, iTEREER.
MWS% EESE|HNMAEE, RS BIFMRE R, X3 EA k= i BEin i 6l e S,
et O RS AAEER X
— RENE IR AERLE ()2 18T , 1 — 25 BHLAR AR 7= i it R A0 4 18 A0 7= i A 2B b M ) 91 R S B = i B4 (L
MEER., Ei, MR E7EX S 7 A TAE A B, R R A R T8 S
5 L BGEFN T i UN/ECE BOAH KPR

— A LS B8 UN/ECE #rdfE R ZER , B30 70 40 10 3 1 AH 6 A 7= i o 42 1l B o , I AEBUR RO 1
BT, BRI G| A A IR MER ., B0 B RARE", MUEA B &AM,
[ AL S AR R B 2 B 1, 76 E PR b B A o] 32, (BAE R E A ARB R Z W
N FH o

— B RERTMARER TEMAE A 213 BF IR MER, UN/ECE 4R 7™ 5 2 i 2
e, AR 24— el BE51 . B3N, “UN/ECE % /970 5] A AR E” i i 2 45, (2 2
R ¥ A T R G TR 4 0 5 1 20 B AR , 96 BB P R B v TRLBCRIBE ., R & B, AR
A ToHEE B E bR 5 B ER .

— BRI O R AR A E R R 5 3 A SR R S T AR, AR RAIE = B R R TF B
%% . UN/ECE pRifERLE 4% A BOR G5 — , LA B WA [R] 43 25 7= dn b v vh o U 34 5 A 1)
L, aEs SR %,



52 E AR b SRR HEF DAL 2R S A0 52 3 R E A SRR AR R R, X R —Fh 2B =
i, R —F kAR . FATHELSEERER UN/ECE A&7 B AR HE R AR 1L , 37K A SE bRz A (ELAY A 728 K it
SRR E , IR %5 T A S 2 5E T, RS TRILASRHE M, RS TR KRR

AEREC 2 EN LT REERFE,

FE_E R HE ) 403 FF S 77 7E 3 B B IR BUBRIG , B E WIOFIR IE .

FRR
2003 %5 A



Preface

In order to facilitate the implementation of China’s “Action Plan for Food Quality and Safety” ,to comprehen-
sively promote the quality and safety level and market competitiveness of China’s agricultural products, and to en-
hance the development of environmental-friendly agriculture , the China-EU Center for Agricultural Technology is car-
rying out a comparative studies on quality and safety standards of agricultural produets, quality and safety administra-
tive systems of agricultural products, market accession mechanisms and quality and safety guarantee systems either is-
sued or recognized by the EU Commission and EU member States, so as to meet the demand of relevant departments
of China.

As second part of the studies, the latest international trade standards of agricultural products promulgated and
issued by the UN/ECE( United Nations/Economic Commission for Europe) have been partially introduced and pub-
lished in Chinese version.

UN/ECE was established in 1947, and is one of the five regional organizations of the UN. UN/ECE has 55
member countries in Europe, Asia and North America, and cooperates with more than 70 specialized intemational a-
gencies and other NGOs. Its key cooperative pariner is the EU, CAC, OECD Scheme and WTO. Its overall objective
is to enhance economic cooperation and provide assistance to Governments in promulgation of laws and regulations.

In view of product standards, UN/ECE devotes great efforts to the promulgation of fair trade rules, facilitates ef-
fective integration of food safety laws and regulations with trade behavior, and encourages production of high-quality
products so as to improve production efficiency and to protect consumers’ interest. From the perspective of standards
of agricultural products, UN/ECE is mainly engaged in 6 fields, i.e. fresh fruits and vegetables, nuts, potato, meats,
eggs and cut flowers that can easily go rotten. Since 1949, nearly 100 standards on agricultural products have been
formulated for UN/ECE member countries and non-member countries to abide by in international trade. In accor-
dance with statistics of UN/ECE,70% of products traded in the world are based on these standards. In fact, these
standards do not only affect the member countries, but also affect the world as a whole either directly of indirectly.
The standards may guide and influence the globe.

Except for cut flowers, we have translated and sorted out the latest standards on other five categories of products
involving more than 35 kinds of products. These standards mainly reflect product marketing and commercial quality
control . The contents are rich, concrete and applicable.

In terms of reference, learning and introduction, the translation and sorting out of the above-mentioned standards
have a profound meaning for the promulgation and improvement of China’s quality standards of agricultural prod-
ucts, and for promotion of exports of agricultural products.

—  To further understand from the perspective of standards that quality improvement of agricultural products

and norms of product packaging standards are important links to realize value adding of products. And
China should consolidate work in this regard, especially to let relevant decision-making departments or
production and trade enterprises to familiarize and know UN/ECE standards.

—  China’s relevant quality control norms on agricultural products can be standardized and segmented refer-
ring to UN/ECE standards and requirements, and within the permission of policies, certain reasonable
parts and requirements shall be directly absorbed or introduced. For example the standard on cut beef is
not only technical , but also with economic characteristics, it is commonly recognized and accepted in the
world, yet not extended and applied in China.

— To make up the blankness of quality control of agricultural products of China. After many years of explo-
ration and practice, UN/ECE standards on agricultural products have become mature and been optimized,



and quite a number of standards can be directly introduced. For example UN/ECE standard on cut pork,
it is strict and systematic. China has not set up any systematic and fine standards on cut pork yet, the
available standards are too coarse and not reasonable, and the technical content is low, so they cannot meet
the demand of international trade.

—  To master information of key requirements and range on quality of agricultural products and packaging of
importing countries in international trade and technical means in guaranteeing product quality. The stan-
dards of UN/ECE are strict, detailed and unified. It is easy to identify generality and particularity of dif-
ferent standards on different kinds of products,such as the format and the way of description.

It is a brand new trial as well as a challenge to introduce foreign quality standards of agricultural products and
based on this, to set up and optimize China’s quality standard system of agricultural products. We will continue to
follow up the changes of UN/ECE quality standards of agricultural products,and will introduce practical contents to
China timely, so as to serve MOA in standard formulation and administration, to serve agricultural production and
trading enterprises, and to serve farmers.

The work has been verified by domestic experts technically, but there still might be mistakes in translation, if
- there is any,readers are invited to refer to the English version and make corrections.

We acknowledge the UN/ECE for granting us to translate the original standards into Chinese and the Quality
Office, the Ministry of Agriculture of China for financial support to the publication. Also we would like to extend our
hearty thanks to all people who have assisted in many aspects.

Zong Huilai
May 2003
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